
STEEL ONE CALIBER SETS - STEEL ONE CALIBER SET FITS
.458/.45-70 MUZZLE

Square Up & Chamfer Rifle & Handgun Muzzles - Steel Bore Pilot

Set includes: one, 90° facing cutter to square a muzzle after shortening, or
repair damage; one, 45° chamfering cutter to break the edges of the rifling for
a clean bullet exit or chamfer a revolver cylinder mouth for quick reloads; plus
one handle that fits either cutter and one steel bore pilot. Interchangeable
pilot keeps cutter properly aligned. Purchase extra pilots to use one cutter for
many different calibers. Pilots for other calibers available separately.

Select one of the following for other rifle/handgun muzzles, cylinder facing &
chamfering tools.



 
Chamfering & Facing Combo Sets
 
45° Cutter & Steel Pilot
 
Brass One Caliber Set
 
45° Cutter & Brass Pilot
 
90° Cutter & Steel Pilot
 
Steel Pilot Only
 
90° Cutter & Brass Pilot
 
Brass Pilot Only

Attributes

Name: STEEL ONE CALIBER SET FITS .458/.45-70 MUZZLE
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080591458
Mfr. No.:
Caliber: 45 Caliber (.451-.454)
Degree: 45,90
Material: Steel
Delivery weight: 0.322kg
UPC: 050806018679

Item details

Made in USA

http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18285
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18296
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18282
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18298
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18289
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18292
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18293
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18295


Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für das STEEL ONE CALIBER SET von BROWNELLS
English: Safety Instruction Guide for STEEL ONE CALIBER SETS
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el Conjunto de Calibradores Steel One de Brownells
Français: Guide de Sécurité pour le Kit de Calibre STEEL ONE
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto
Norsk: STEEL ONE CALIBER SET Safety Instructions
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Kalibrów STEEL ONE
Suomi: Käyttöohjeet ja Turvallisuusohjeet
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för STEEL ONE CALIBER SETS BROWNELLS
Český: Návod k bezpečnému používání sady STEEL ONE CALIBER SETS BROWNELLS



Sicherheitshinweise für das STEEL ONE CALIBER
SET von BROWNELLS
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des STEEL ONE CALIBER SETS von BROWNELLS! Dieses Set ist speziell für die
Bearbeitung von Mündungen von Gewehren und Revolvern konzipiert. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher und effektiv verwenden, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anleitungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Anweisungen in dieser Anleitung sorgfältig lesen und verstehen, bevor Sie
das Produkt verwenden.
Verwenden Sie das Set nur für den vorgesehenen Zweck, um Unfälle zu vermeiden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Set regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwenden Sie es nicht, wenn
es defekt ist.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle bei den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (z.B. Schutzbrille, Handschuhe), wenn Sie mit
dem Cutter arbeiten.
Stellen Sie sicher, dass der Cutter richtig ausgerichtet und fest im Griff sitzt, um ein Verrutschen während
der Verwendung zu verhindern.
Arbeiten Sie in einem gut beleuchteten und sauberen Bereich, um das Risiko von Unfällen zu minimieren.
Vermeiden Sie es, den Cutter auf einer harten Oberfläche zu verwenden, um Beschädigungen an der
Kante zu vermeiden.
Halten Sie Ihre Hände und andere Körperteile von der Schneidekante fern, während Sie den Cutter
verwenden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung des Arbeitsplatzes1.

Suchen Sie sich einen stabilen und sauberen Arbeitsplatz.
Stellen Sie sicher, dass alle notwendigen Werkzeuge und Materialien bereitliegen.

Verwendung des 90° Fräscutters2.

Nehmen Sie den Fräscutter und befestigen Sie ihn im Griff.
Richten Sie den Cutter an der Mündung des Laufs aus.
Führen Sie den Cutter gleichmäßig und mit leichtem Druck, um die Mündung zu begradigen oder
Schäden zu reparieren.

Verwendung des 45° AbkantenCutters3.

Befestigen Sie den AbkantenCutter im Griff.
Positionieren Sie den Cutter an der Kante, die Sie brechen oder abwinkeln möchten.
Arbeiten Sie vorsichtig und gleichmäßig, um einen sauberen Geschossausgang zu gewährleisten.

Wechseln des Piloten4.



Um den Pilot zu wechseln, lösen Sie den aktuellen Pilot aus dem Cutter.
Setzen Sie den neuen Pilot ein und stellen Sie sicher, dass er fest sitzt.

Reinigung und Wartung5.

Reinigen Sie die Cutter nach jedem Gebrauch mit einem trockenen Tuch.
Lagern Sie das Set in der mitgelieferten Polypropylenbox, um es vor Staub und Beschädigungen zu
schützen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt und alle Teile gemäß den örtlichen Vorschriften zur Abfallentsorgung.
Verwenden Sie Recyclingmöglichkeiten, wenn verfügbar, um die Umwelt zu schonen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wenden Sie sich bitte an den
Kundendienst von BROWNELLS oder an die zuständigen Sicherheitsbehörden in Ihrem Land.

Bitte befolgen Sie diese Sicherheitsrichtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung des STEEL ONE CALIBER
SETS von BROWNELLS zu gewährleisten. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität!



Safety Instruction Guide for STEEL ONE CALIBER
SETS
Introduction
Thank you for choosing the STEEL ONE CALIBER SETS. This guide provides essential safety information and
instructions for the safe use of this product. Please read this manual carefully before using the product to
ensure safe operation and maintenance.

General Safety Guidelines
Always use the product in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure the work area is clean, welllit, and free of distractions.
Store the product in a dry and secure location, out of reach of children.
Inspect the product for any damage before use. Do not use if damaged.
Use personal protective equipment, such as safety glasses and gloves, to protect against potential
hazards.
Be aware of your surroundings and ensure no one is in close proximity while using the product.
Follow all local regulations and guidelines regarding the use of tools and equipment.

Specific Safety Precautions for Use
Use the facing cutter and chamfer cutter only for their intended purposes.
Ensure that the cutter is securely attached to the handle before use.
Avoid excessive force when using the cutters to prevent breakage or injury.
Do not attempt to modify or alter the product in any way.
Keep hands and fingers away from the cutting edges during use.
If you experience any discomfort or difficulty while using the product, stop immediately and seek
assistance.
Ensure that all pilots are compatible with the cutters being used.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and materials before starting.
Ensure the work surface is stable and secure.

Installing the Cutter:2.

Select the appropriate cutter for your task (facing cutter or chamfer cutter).
Align the cutter with the handle and insert it securely.
Ensure the cutter is locked in place before proceeding.

Using the Cutter:3.

For the facing cutter:
Position the muzzle securely in a vice or stable fixture.
Use the cutter to square the muzzle after shortening or repairing damage.

For the chamfer cutter:
Use the cutter to break the edges of the rifling for clean bullet exit.
Chamfer the revolver cylinder mouth for quick reloads.



After Use:4.

Clean the cutters and handle thoroughly after each use.
Store the product in its original packaging or a safe location to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
Consider recycling options for metal components where applicable.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or additional support, please consult the manufacturer or authorized dealer. Ensure you
have the product details on hand for reference.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your
STEEL ONE CALIBER SETS. Thank you for your attention to safety!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Conjunto de Calibradores Steel One de Brownells
Introducción
Gracias por elegir el conjunto de calibradores Steel One de Brownells. Este producto está diseñado para ayudar
en el proceso de ajuste y mantenimiento de cañones de armas de fuego. Para garantizar un uso seguro y
efectivo, es importante seguir las instrucciones y pautas de seguridad que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el conjunto fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
Utiliza el conjunto solo para los fines previstos.
Inspecciona el conjunto regularmente para detectar cualquier daño o desgaste antes de cada uso.
No uses el conjunto si está dañado o si alguna de sus partes está faltante.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al trabajar
con herramientas.
Almacena el conjunto en un lugar seco y seguro para evitar daños.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el cañón esté completamente descargado y seguro antes de comenzar a trabajar.
Utiliza el cortador de cara y el cortador de chamfer solo en materiales compatibles.
No fuerces el cortador; si sientes resistencia, detente y revisa la alineación.
Mantén las manos alejadas de las áreas cortantes durante el uso.
No intentes modificar el conjunto de ninguna manera.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Área de Trabajo1.

Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y bien iluminada.
Ten a mano todas las herramientas necesarias y el conjunto de calibradores.

Uso del Cortador de Cara2.

Inserta el cortador de cara en el cañón que deseas escuadrar.
Asegúrate de que esté alineado correctamente antes de comenzar a cortar.
Gira el cortador suavemente, aplicando presión constante para obtener un corte limpio.

Uso del Cortador de Chamfer3.

Selecciona el cortador de chamfer adecuado y colócalo en la boca del cañón o cilindro.
Gira el cortador para romper los bordes del estriado o chamferar la boca.
Asegúrate de no aplicar demasiada presión para evitar dañar el material.

Uso del Mango y Piloto4.

Conecta el mango al cortador de tu elección.
Utiliza el piloto para mantener el cortador alineado durante el uso.
Cambia el piloto según sea necesario para diferentes calibres.



Instrucciones de Eliminación
El conjunto debe ser desechado de acuerdo con las normativas locales sobre desechos de herramientas y
materiales metálicos.
Si el conjunto está dañado y ya no es seguro de usar, considera llevarlo a un centro de reciclaje que
acepte metales.
No deseches el conjunto en la basura doméstica.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o información adicional sobre el producto, por favor consulta con el
distribuidor o fabricante. Asegúrate de tener el número de modelo y la información de compra disponible.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al trabajar con herramientas y equipos de precisión. Siguiendo
estas instrucciones, podrás utilizar el conjunto de calibradores Steel One de Brownells de manera segura y
efectiva.



Guide de Sécurité pour le Kit de Calibre STEEL
ONE
Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Calibre STEEL ONE de BROWNELLS. Ce produit est conçu pour t'aider à obtenir des
résultats précis lors du travail sur des canons. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, il est essentiel de
suivre les instructions de sécurité et les recommandations fournies dans ce guide.

Directives de Sécurité Générales
Vérifie toujours l'intégrité de l'outil avant chaque utilisation. Ne pas utiliser d'outils endommagés.
Garde le kit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Utilise le kit uniquement pour les applications prévues.
Porte des équipements de protection individuelle (EPI), tels que des lunettes de sécurité, lors de
l'utilisation de l'outil.
Assuretoi que l'espace de travail est propre et bien éclairé avant de commencer.
Ne laisse jamais l'outil sans surveillance pendant son utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Outil de coupe de face :

Utilise l'outil uniquement sur des canons en acier. Ne pas l'utiliser sur d'autres matériaux.
Assuretoi que le canon est complètement fixé avant d'appliquer une pression.
Ne pas forcer l'outil ; si tu rencontres une résistance, vérifie l'alignement.

Outil de coupe de chanfrein :

Utilise cet outil pour arrondir les bords des rayures uniquement.
Vérifie que l'outil est bien ajusté avant de commencer à chanfreiner.
N'applique pas de pression excessive, car cela pourrait endommager l’outil ou le canon.

Poignée et Pilote :

Assuretoi que la poignée est bien fixée à l'outil de coupe avant utilisation.
Utilise le pilote uniquement avec les outils de coupe compatibles.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation de l'Outil de Coupe :1.

Sélectionne l'outil de coupe approprié pour le travail à réaliser.
Fixe le pilote à l'outil de coupe en veillant à ce qu'il soit bien aligné.
Insère l'outil de coupe dans le canon à l'endroit souhaité.

Utilisation de l'Outil de Coupe de Face :2.

Positionne l'outil de coupe de face contre le canon.
Applique une pression douce et régulière pour égaliser le canon.
Vérifie régulièrement l'alignement et la profondeur de coupe.

Utilisation de l'Outil de Coupe de Chanfrein :3.



Place l'outil de chanfrein à l'extrémité des rayures.
Tourne l'outil lentement pour arrondir les bords.
N'oublie pas de vérifier la propreté de la coupe après utilisation.

Nettoyage et Entretien :4.

Nettoie les outils après chaque utilisation pour éviter la corrosion.
Range le kit dans un endroit sec et sécurisé.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas les outils dans les ordures ménagères.
Consulte les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en acier.
Si le kit est endommagé et inutilisable, déposele dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à consulter le site web
de BROWNELLS ou à contacter leur service client pour obtenir des informations supplémentaires.

En suivant ces directives, tu contribues à assurer ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du Kit de
Calibre STEEL ONE. Merci de respecter ces instructions pour une expérience d'utilisation optimale.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto
Introduzione
Grazie per aver scelto il set di calibro STEEL ONE BROWNELLS. Questo prodotto è progettato per garantire
prestazioni ottimali e sicurezza durante l'uso. Si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto in conformità con le istruzioni fornite.
Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controllare il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se si sospetta che possa essere difettoso.
Segnalare eventuali prodotti pericolosi o incidenti alle autorità competenti.
Controllare periodicamente per aggiornamenti su eventuali richiami attraverso la piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'uso del cutter per evitare ferite agli occhi.
Utilizzare guanti protettivi per evitare tagli o abrasioni durante la manipolazione dei cutter.
Assicurarsi che la superficie di lavoro sia stabile e sicura prima di iniziare l'operazione.
Non forzare il cutter oltre le sue capacità progettuali.
Mantenere una buona illuminazione nell'area di lavoro per evitare incidenti.
Non utilizzare il prodotto per scopi diversi da quelli previsti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che il cutter sia pulito e in buone condizioni.
Verificare che il pilota sia correttamente installato nel cutter.

Utilizzo del Cutter di Faccia:2.

Posizionare il cutter di faccia sulla superficie da lavorare.
Applicare una pressione uniforme mentre si ruota il cutter per ottenere un taglio preciso.
Controllare frequentemente il progresso per evitare di rimuovere troppo materiale.

Utilizzo del Cutter di Smussatura:3.

Posizionare il cutter di smussatura sui bordi delle rigature o della bocca del cilindro.
Muovere il cutter con movimenti lenti e controllati per ottenere una smussatura uniforme.
Assicurarsi di non applicare troppa pressione per evitare di danneggiare il materiale.

Manutenzione:4.

Pulire i cutter dopo ogni utilizzo per rimuovere residui di materiale.
Conservare i cutter in un luogo asciutto e sicuro per prolungarne la durata.

Istruzioni per il Recupero e lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali per i rifiuti.



Non gettare il prodotto nell'ambiente; seguire le linee guida per il riciclaggio dei materiali metallici.
Verificare se ci sono programmi di raccolta per prodotti elettronici o utensili nella propria area.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contattare il rivenditore presso il quale è stato
acquistato il prodotto o consultare il sito web ufficiale del produttore.

Grazie per aver scelto il set di calibro STEEL ONE BROWNELLS. Utilizzando questo prodotto in modo sicuro e
responsabile, contribuirai a garantire un ambiente di lavoro sicuro e produttivo.



STEEL ONE CALIBER SET Safety Instructions
Introduksjon
Takk for at du har valgt STEEL ONE CALIBER SET fra Brownells. Dette produktet er designet for å hjelpe deg med
presisjonsarbeid på våpen med kaliber .458/.4570. Vennligst les denne sikkerhetsveiledningen nøye før bruk for
å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk og vedlikehold.
Oppbevar verktøyet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Kontroller produktet for skader før hver bruk. Bruk ikke skadde verktøy.
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE) som vernebriller og hansker under bruk.
Vær oppmerksom på risikoen for kuttskader fra skarpe kanter og verktøy.
Hold arbeidsområdet rent og ryddig for å unngå ulykker.
Sørg for tilstrekkelig belysning når du arbeider.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun kuttere og piloter som er kompatible med STEEL ONE CALIBER SET.
Unngå å bruke for mye kraft når du kutter for å hindre brudd på verktøyet.
Sørg for at kutteren er riktig justert før bruk for å unngå skader og feil.
Ikke bruk kutteren på materialer som ikke er beregnet for dette produktet.
Oppbevar ekstra piloter på et sikkert sted for å hindre utilsiktet skade.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av kutter:1.

Velg ønsket kutter (90° facing cutter eller 45° chamfering cutter).
Fest kutteren til håndtaket ved å skru den på plass til den sitter godt.
Kontroller at kutteren er justert og sikker før bruk.

Bruk av kutter:2.

Plasser verktøyet på det ønskede området av munnen.
Bruk jevn og kontrollert trykk for å kutte eller chamfre.
Unngå å bruke kutteren for lenge på ett sted for å forhindre overoppheting.

Rengjøring etter bruk:3.

Rengjør kutteren og håndtaket med en ren klut for å fjerne smuss og rester.
Oppbevar verktøyet i den medfølgende polypropylenboksen for beskyttelse.

Avfallsinstruksjoner
Avfall fra produktet skal håndteres i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Ikke kast skarpe deler i vanlig søppel; bruk en egnet beholder for farlig avfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål knyttet til produktet, vennligst kontakt produsenten direkte. Det er viktig å ha tilgang til
produsentens kontaktinformasjon for eventuelle sikkerhetsrelaterte henvendelser.



Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv bruk av STEEL ONE CALIBER SET.
Vennligst vær oppmerksom på de potensielle risikoene og ta nødvendige forholdsregler for å beskytte deg selv
og andre.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Kalibrów
STEEL ONE
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Kalibrów STEEL ONE od firmy BROWNELLS. Poniższa instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony przed potencjalnymi zagrożeniami. Prosimy o
uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj narzędzia w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan narzędzi przed użyciem. Uszkodzone narzędzia należy natychmiast wycofać z
użytkowania.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim służbom.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Zawsze używaj narzędzi zgodnie z instrukcją.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, aby uniknąć urazów.
Upewnij się, że narzędzia są używane na stabilnej powierzchni.
Unikaj kontaktu z ostrymi krawędziami narzędzi.
Nie używaj narzędzi w pobliżu dzieci ani zwierząt.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie narzędzi:1.

Sprawdź, czy wszystkie komponenty są obecne: narzędzie tnące, narzędzie do chamferowania,
uchwyt i pilot.
Upewnij się, że narzędzia są czyste i w dobrym stanie.

Użycie narzędzia tnącego:2.

Użyj narzędzia tnącego do prostowania wylotu. Upewnij się, że narzędzie jest prawidłowo
ustawione.
W przypadku uszkodzeń, postępuj zgodnie z instrukcją obsługi.

Użycie narzędzia do chamferowania:3.

Użyj narzędzia do chamferowania, aby wygładzić krawędzie gwintu.
Upewnij się, że krawędź jest czysta, aby zapewnić prawidłowe wyjście pocisku.

Użycie uchwytu:4.

Użyj uchwytu, aby zapewnić stabilność podczas pracy z narzędziami.
Upewnij się, że uchwyt jest dobrze dopasowany do narzędzi.

Pilot:5.

Użyj pilota do utrzymania narzędzia w prawidłowej pozycji. Wymień pilota, jeśli jest uszkodzony.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Narzędzia, które nie nadają się do dalszego użytku, należy zutylizować zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Opakowanie produktu należy poddać recyklingowi, jeśli to możliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W razie pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub w celu zgłoszenia niebezpiecznych sytuacji, prosimy o
kontakt z odpowiednimi służbami. Należy również regularnie sprawdzać aktualizacje dotyczące wycofań
produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji i życzymy bezpiecznego użytkowania Zestawu Kalibrów
STEEL ONE.



Käyttöohjeet ja Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa STEEL ONE CALIBER SETS BROWNELLS STEEL ONE CALIBER SET tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote
on suunniteltu tarjoamaan tehokas ja turvallinen tapa käsitellä .458/.4570 kaliiperin aseiden suut. Lue tämä ohje
huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, ja että sitä käytetään vastuullisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät leikkureita.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonovointinen.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käytölle
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.
Käytä vain suositeltuja teräviä leikkureita ja välineitä.
Älä koskaan yritä muokata tai muuttaa tuotteen rakennetta.
Varmista, että leikkurit ovat kunnolla kiinnitettyinä ennen käyttöä.
Vältä liiallista painetta leikkureita käytettäessä, sillä se voi aiheuttaa vaurioita tai onnettomuuksia.
Älä jätä leikkureita ilman valvontaa, kun ne ovat käytössä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu1.

Tarkista, että sinulla on kaikki tarvittavat osat: 90° tasoittimen leikkuri, 45° viisteleikkuri, kahva ja
teräsputkiopas.
Varmista, että työkalut ovat puhtaat ja hyvässä kunnossa.

Leikkurin Asentaminen2.

Kiinnitä leikkuri kahvaan varmistaen, että se on tiukasti paikallaan.
Liitä teräsputkiopas leikkuriin varmistaaksesi oikean linjauksen.

Käyttö3.

Käytä 90° tasoittimen leikkuria suun suoristamiseen lyhentämisen jälkeen tai vaurioiden
korjaamiseen.
Käytä 45° viisteleikkuria riflingin reunojen puhdistamiseen tai revolverin sylinterin suun
viistämiseen nopeita latauksia varten.
Varmista, että vaihdettava opas on kunnolla kiinnitetty ja pitää leikkurin oikeassa linjassa.

Puhdistus ja Huolto4.

Puhdista leikkurit käytön jälkeen varmistaaksesi, että ne pysyvät terävinä ja käyttökelpoisina.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat ovat ehjiä ja kunnossa.



Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt osat ja pakkaukset paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä teräviä osia tavalliseen roskiin; käytä erityisiä hävityspisteitä, jos sellaisia on saatavilla.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen käytöstä tai turvallisuudesta, ota yhteyttä valmistajaan
tai jälleenmyyjään. Muista tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevaroitukset tai palautustiedot.

Kiitos, että valitsit STEEL ONE CALIBER SETS BROWNELLS STEEL ONE CALIBER SET tuotteen. Käytä sitä
turvallisesti ja vastuullisesti!



Säkerhetsinstruktioner för STEEL ONE CALIBER
SETS BROWNELLS
Introduktion
Tack för att du valt STEEL ONE CALIBER SETS BROWNELLS. Detta verktygset är utformat för att säkerställa en
säker och effektiv användning vid arbete med kalibrar som .458 och .4570. För att garantera din säkerhet och
optimal prestanda, vänligen läs noggrant igenom dessa säkerhetsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid verktyget i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera verktyget innan användning för att säkerställa att det inte är skadat.
Håll arbetsområdet rent och organiserat för att minimera risker.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar.
Håll verktyget utom räckhåll för barn och andra personer som inte är utbildade i säker användning.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd endast fräsen och avfasningsfräsen för de kalibrar som anges i produktbeskrivningen.
Se till att fräsen är korrekt installerad innan du börjar använda den.
Undvik att använda verktyget i fuktiga eller instabila miljöer.
Var försiktig med skarpa kanter och rörliga delar under användning.
Om du känner avvikande motstånd eller hör konstiga ljud, stoppa omedelbart användningen och
inspektera verktyget.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att arbetsytan är ren och fri från skräp.
Samla all nödvändig utrustning och skyddsutrustning.

Installation av fräsen:2.

Välj rätt fräs för den kaliber du arbetar med.
Sätt fräsen i handtaget tills det sitter fast ordentligt.
Kontrollera att fräsen är korrekt justerad och att den sitter säkert.

Användning av fräsen:3.

Håll verktyget med båda händerna för stabilitet.
Använd långsamma och kontrollerade rörelser för att fräsa.
Kontrollera regelbundet fräsen för att säkerställa att den fungerar korrekt.

Avsluta användningen:4.

Ta bort fräsen från handtaget efter användning.
Rengör verktyget och förvara det på en säker plats.

Avfallshantering
Kasta inte verktyget eller dess delar i hushållsavfall.



Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Om verktyget är skadat, kontakta en specialist för att få råd om säker avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller
tillverkaren. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av STEEL ONE
CALIBER SETS BROWNELLS. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod k bezpečnému používání sady STEEL ONE
CALIBER SETS BROWNELLS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu STEEL ONE CALIBER SETS BROWNELLS. Tento dokument obsahuje důležité
informace o bezpečnosti a správném používání výrobku. Prosím, pečlivě si přečtěte všechny pokyny a dodržujte
je, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlený účel, jak je uvedeno v této příručce.
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou brýle a rukavice.
V případě poškození výrobku přestaňte výrobek používat a obraťte se na autorizovaný servis.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím zkontrolujte, zda jsou všechny části výrobku v dobrém stavu a správně nainstalované.
Používejte výrobek pouze na stabilním a bezpečném povrchu.
Neprovádějte žádné úpravy nebo změny na výrobku, které by mohly ovlivnit jeho bezpečnost.
Při používání čelního a zkoseného řezáku dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s pokožkou a očima.
Při výměně pilota dbejte na správné zarovnání a upevnění.

Pokyny pro instalaci a používání
Příprava: Před zahájením práce si připravte všechny potřebné nástroje a ochranné pomůcky.1.
Instalace:2.

Ujistěte se, že je rukojeť správně připojena k řezáku.
Zkontrolujte, zda je pilot správně zasunut a zajištěn.

Použití:3.
Používejte čelní řezák pro srovnání ústí po zkrácení nebo opravu poškození.
Používejte zkosený řezák pro zaoblení okrajů drážkování a zkosení ústí válce revolveru.
Po dokončení práce důkladně vyčistěte výrobek a uložte ho na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku postupujte podle místních předpisů o odpadech a recyklaci.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte možnost vrátit výrobek do místa prodeje nebo autorizovaného servisu pro ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro více informací o bezpečnosti výrobku, včetně aktualizací a případných stažení, se prosím obraťte na oficiální
webové stránky výrobce nebo na místní orgány pro ochranu spotřebitelů.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našeho výrobku.
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